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AVERTISSEMENT :
Lisez la notice d’utilisation avant d’utiliser le produit !

FPHTP450
EAN : 3663602940265
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Consignes de sécurité

Consignes de sécurité

Introduction
1. 
2. Nous espérons que votre nouveau produit vous apportera 

entière satisfaction et que vous apprécierez l'utilisation de 
cet outil pendant de nombreuses années. Votre taille-haie 
sur perche FPHTP450 a été conçu pour tailler les feuillages 
légers, il est conçu exclusivement pour un usage domestique.

I. CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES 
 POUR L’OUTIL ÉLECTRIQUE

AVERTISSEMENT ! Lire tous les avertissements de 
sécurité et toutes les instructions. Ne pas respecter les 
consignes de sécurité et les instructions peut provoquer 
un choc électrique, un incendie et/ou des blessures 
graves. Conservez toutes les consignes de sécurité et 
toutes les instructions pour consultation ultérieure.
Le terme « outil électrique » dans les consignes de 
sécurité désigne votre outil électrique fonctionnant sur 

Sécurité de la zone de travail
1. Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les 

zones en désordre ou sombres sont propices aux accidents.
2. Ne pas faire fonctionner les outils électriques en 

atmosphère explosive, par exemple en présence de 
Les outils 

les poussières ou les fumées.
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3. Maintenir les enfants et les personnes présentes à l’écart 
pendant l’utilisation de l’outil. Les distractions peuvent 
vous faire perdre le contrôle de l’outil.

Sécurité électrique
1. 

que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des outils 
à branchement de terre. 
socles adaptés réduiront le risque de choc électrique.

2. Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées à la 
terre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cuisinières 
et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru de choc 
électrique si votre corps est relié à la terre.

3. Ne pas exposer les outils à la pluie ou à des conditions 
humides. La pénétration d‘eau à l’intérieur d’un outil 
augmentera le risque de choc électrique.

4. Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon 
pour porter, tirer ou débrancher l’outil. Maintenir le 

ou des parties en mouvement. Des cordons endommagés 
ou emmêlés augmentent le risque de choc électrique.

5. Lorsqu’on utilise un outil à l’extérieur, utiliser un 
prolongateur adapté à l’utilisation extérieure. L’utilisation 
d’un cordon adapté à l’utilisation extérieure réduit le risque 
de choc électrique

6. Si l’usage d’un outil dans un emplacement humide est 
inévitable, utiliser une alimentation protégée par un 
dispositif à courant différentiel résiduel (RCD). L’usage 
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.
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Consignes de sécurité

Sécurité des personnes
1. 

faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation 

fatigué ou sous l’emprise de drogues, d’alcool ou de 
médicaments. Un moment d’inattention en cours d’utilisation 
d’un outil peut entraîner des blessures graves des personnes.

2. Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter une 
protection pour les yeux. Les équipements de sécurité 
tels que les masques contre les poussières, les chaussures 
de sécurité antidérapantes, les casques ou les protections 
acoustiques utilisés pour les conditions appropriées réduiront 
les blessures de personnes.

3. Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que 

l’outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le 
ramasser ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt 
sur l’interrupteur ou brancher des outils dont l’interrupteur 
est en position marche est source d’accidents.

4. Retirer toute clé de réglage avant de mettre l’outil en 
marche. 
l’outil peut donner lieu à des blessures de personnes.

5. Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre 
adaptés à tout moment. Cela permet un meilleur contrôle 
de l’outil dans des situations inattendues.

6. 

et les gants à distance des parties en mouvement. Des 
vêtements amples, des bijoux ou les cheveux longs peuvent 
être pris dans des parties en mouvement.
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7. Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement 
d’équipements pour l’extraction et la récupération 
des poussières, s’assurer qu’ils sont connectés et 
correctement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussière 
peut réduire les risques dus aux poussières.

Utilisation et entretien de l’outil
1. Ne pas forcer l’outil. Utiliser l’outil adapté à votre 

application. L’outil adapté réalisera mieux le travail et de 
manière plus sûre au régime pour lequel il a été construit.

2. Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne permet pas de 
Tout 

outil qui ne peut pas être commandé par l’interrupteur est 
dangereux et il faut le réparer.

3. 
courant et/ou le bloc de batteries de l’outil avant tout 
réglage, changement d’accessoires ou avant de ranger 
l’outil. De telles mesures de sécurité préventives réduisent 
le risque de démarrage accidentel de l’outil.

4. 
et ne pas permettre à des personnes ne connaissant 
pas l’outil ou les présentes instructions de le faire 
fonctionner. Les outils sont dangereux entre les mains 
d’utilisateurs novices.

5. 
pas de mauvais alignement ou de blocage des parties 
mobiles, des pièces cassées ou toute autre condition 
pouvant affecter le fonctionnement de l’outil. En cas de 
dommages, faire réparer l’outil avant de l’utiliser. De 
nombreux accidents sont dus à des outils mal entretenus.
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Consignes de sécurité

6. Garder affûtés et propres les outils permettant de couper. 
Des outils destinés à couper correctement entretenus avec 
des pièces coupantes tranchantes sont moins susceptibles 
de bloquer et sont plus faciles à contrôler.

7. Utiliser l’outil, les accessoires et les lames etc., 
conformément à ces instructions, en tenant compte des 
conditions de travail et du travail à réaliser. L’utilisation 
de l’outil pour des opérations différentes de celles prévues 
pourrait donner lieu à des situations dangereuses.

Maintenance et entretien
1. 

uniquement des pièces de rechange identiques. Cela 
assurera que la sécurité de l’outil est maintenue.

II. CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR LE TAILLE-HAIE
1. N’approchez aucune partie du corps de la lame de coupe. 

Ne pas enlever le matériau coupé ou ne pas tenir le 
matériau à couper lorsque les lames sont mobiles. 
S’assurer que l’interrupteur est fermé lors de l’élimination 
du matériau resté coincé. Un moment d’inattention en 
cours d’utilisation du taille-haies peut entraîner un accident 
corporel grave.

2. Porter le taille-haies par la poignée, la lame de coupe 

taille-haies, toujours recouvrir le dispositif de coupe de 
son enveloppe de protection. Une manipulation appropriée 
du taille-haies réduira l’éventualité d’un accident corporel 
provenant des lames de coupe.
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3. Tenir l’outil uniquement par les surfaces de préhension 
isolées car la lame de coupe peut entrer en contact avec le 
câblage non apparent ou le propre cordon d’alimentation 
de l’outil. 
«sous tension» peuvent également mettre «sous tension» les 
parties métalliques exposées de l’outil électrique et provoquer 
un choc électrique sur l’opérateur.

4. Maintenir le câble éloigné de la zone de coupe. Au cours du 
fonctionnement, le câble peut être caché dans des arbustes 

5. La valeur des vibrations déclarée a été mesurée selon une 
méthode de test standardisée et peut servir à comparer les 
outils entre eux.

6. Avant d’utiliser l’outil, inspectez la haie pour détecter les 

Veillez à ce que l'accessoire de coupe n'entre pas en contact 

7. Tenez correctement le taille-haie, par exemple à deux mains 
si deux poignées sont fournies. La perte de contrôle de l’outil 
peut provoquer des blessures corporelles.

8. L'outil doit être alimenté via un dispositif différentiel à courant 

pas 30 mA.
9. Si le remplacement du câble d’alimentation est nécessaire, 

cela doit être réalisé par le fabricant ou son agent pour éviter 
un danger.

10. La machine doit être utilisée dans un lieu couvert et sec. 
La température ambiante doit être comprise entre 15°C et 
30°C. Le taux d’humidité doit être inférieur à 60%.
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Consignes de sécurité

III. CONSIGNES DE SÉCURITÉ ADDITIONNELLES 
 POUR LES TAILLE-HAIES SUR PERCHE

IMPORTANT
• Lire attentivement avant utilisation.
• Conserver pour consultation ultérieure.

Instructions
Familiarisez-vous avec le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil 
pour la première fois.

Préparation
1. Cet appareil peut provoquer de graves blessures. 

Lisez attentivement la notice d'utilisation, elle contient des 
instructions sur la manipulation, la préparation, l'entretien, 
le démarrage et l'arrêt de l'appareil. Familiarisez-vous avec 
les commandes et l'utilisation correcte de l'appareil. 

2. Cet appareil ne doit en aucun cas être utilisé par un enfant. 
3. Faites attention aux lignes électriques surplombantes. 
4. N’utilisez pas l’outil quand d'autres personnes, notamment 

des enfants, sont proches. 
5. Habillez-vous de manière appropriée ! Ne portez pas de 

vêtements amples ni de bijoux, car ils peuvent être happés 
par les pièces mobiles. Il est recommandé de porter des 
gants solides, des chaussures antidérapantes et des lunettes 
de sécurité. 

6. Si la lame heurte un objet étranger ou si l'appareil se met à 
vibrer ou à produire des bruits suspects, coupez l'alimentation 
et attendez l'arrêt complet de l'appareil. Procédez comme 
suit :

 – Inspectez l’outil pour détecter d’éventuelles détériorations. 
 – Inspectez l'outil pour vérifier qu'aucune pièce n'est 
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desserrée et resserrez les pièces desserrées. 
 – Faites changer ou réparer toutes les pièces endommagées 

7. Portez des protections oculaires et auditives pendant 
l'utilisation de l'outil.

Utilisation
Utilisez correctement l'outil conformément à la notice d'utilisation. 
Le taille-haie ne doit pas être utilisé à un autre usage. Respectez 
les instructions.
1. Débranchez l'outil avant de : 

 – Nettoyer l’outil ou éliminer un bourrage.
 – Inspecter le taille-haire, ou effectuer une opération de 

maintenance ou un travail sur le taille-haie.
 – Régler la position de travail de l'accessoire de coupe.
 – Laisser le taille-haie sans surveillance.

2. 

3. Pendant l'utilisation du taille-haie, veillez à toujours avoir 
une position de travail sûre et sécurisée, notamment lors 
de l'utilisation sur des marches ou une échelle.

4. N'utilisez pas le taille-haie avec un accessoire de coupe 
endommagé ou excessivement usé.

5. L'appareil ne doit en aucun cas être utilisé sans les poignées 
et les écrans de protection correctement montés. N'essayez 
jamais de faire fonctionner l'appareil partiellement monté ou 

6. Tout appareil doté de deux poignées doit être tenu à deux 
mains.

7. Restez toujours vigilant et anticipez tous les dangers 
potentiels aux alentours de la zone de travail, dont vous 
pourriez ne pas avoir conscience du fait du bruit de l'appareil.
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Entretien et stockage 
1. Quand le taille-haie est éteint pour être entretenu, inspecté 

toutes les pièces mobiles se sont immobilisées.
2. Laissez l'appareil refroidir avant d'effectuer des contrôles 

ou des réglages. 
3. Attendez toujours que l'appareil ait refroidi avant de le ranger. 
4. Remettez toujours le protège-lame sur la lame avant de 

ranger ou de transporter l'appareil.

IV. CONSIGNES DE SÉCURITÉ ADDITIONNELLES
1. Maintenez toujours en permanence vos mains et vos pieds 

éloignés de l’accessoire de coupe, notamment quand vous 
allumez l'outil.

2. N’essayez pas de saisir ou d’enlever les morceaux coupés 
quand l'outil est en fonctionnement. Retirez les morceaux 
coupés exclusivement quand l'outil est éteint et débranché 
de l'alimentation électrique.

3. Ne tenez jamais l’outil par son bouclier de protection.
4. Ayez toujours une position d'utilisation sûre et sécurisée 

pendant l'utilisation de l'outil.
5. N'utilisez jamais l'outil sur un escalier ou une échelle. Ne 

travaillez pas plus haut que les épaules.
6. 

assemblé avant d'utiliser l'outil. N'essayez jamais de faire 

d'une manière non autorisée.
7. 

qu'il n'est pas endommagé et faites-le réparer immédiatement 
s'il est endommagé.

8. Ne mettez pas l’outil en surcharge.
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9. Inspectez l'outil immédiatement s'il se met à vibrer 
anormalement. Des vibrations excessives peuvent provoquer 
des blessures.

10. Éteignez l'outil si l'accessoire de coupe se bloque. 
Débranchez-le de l'alimentation électrique et enlevez le 

n'est pas endommagé avant de réutiliser l'outil.
11. Respectez les instructions d’entretien et de réparation de 

Des informations concernant l’entretien et les réparations 
sont fournies dans cette notice d’utilisation.

12. Vous devez savoir comment éteindre rapidement l'outil en 
cas d'urgence.

13. N’exposez pas l'outil à la pluie. N'utilisez pas l’outil sur une 
haie mouillée.

14. Utilisez l’outil exclusivement à la lumière du jour ou sous 

15. L’utilisation prolongée de l’outil expose l’utilisateur à des 
vibrations pouvant provoquer un ensemble de symptômes 
connus collectivement sous le nom de syndrome des 
vibrations du système main-bras, par exemple la décoloration 
des doigts qui deviennent blancs, ainsi que des maladies 

• Pour réduire ce risque lors de l’utilisation de l’outil, portez 
toujours des gants protecteurs et maintenez vos mains 
chaudes.
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Consignes de sécurité

• Les symptômes du syndrome des vibrations du 
système main-bras comprennent toute combinaison des 
symptômes suivants : Picotements et engourdissement 
des doigts. Ne pas pouvoir sentir les choses correctement. 
Perte de force dans les mains. Doigts devenant blancs 

récupération (notamment par temps humide et froid, 
et généralement d’abord uniquement dans le bout des 

présentez de tels symptômes.

V. ENTRETIEN ET RANGEMENT
1. Après utilisation, débranchez l’outil de l’alimentation 

n'est pas endommagé.
2. Débranchez l’outil de l’alimentation électrique (c.-à-d. 

nettoyage.
3. Utilisez exclusivement les accessoires et pièces de rechange 

recommandés par le fabricant.
4. Inspectez et entretenez l’outil régulièrement. Faites réparer 

l’outil exclusivement par un centre de réparation agréé ou 

5. Rangez l’outil hors de portée des enfants quand vous ne 
l’utilisez pas.
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VI. RÉDUCTION DU BRUIT ET DES VIBRATIONS
Pour réduire l’impact des émissions sonores et vibratoires, 
limitez la durée d’utilisation, utilisez les modes de fonctionnement 
à vibrations et bruit réduits, et portez des équipements de 
protection individuelle.
Pour minimiser les risques liés à l'exposition aux vibrations et 
au bruit, prenez en compte les facteurs suivants :
1. Utilisez l’outil exclusivement tel que prévu par sa conception 

et cette notice d’utilisation.
2. Maintenez l’outil en bon état et bien entretenu.
3. Utilisez les accessoires adéquats avec l’outil et veillez à ce 

qu’ils soient en bon état.
4. Tenez fermement les poignées/surfaces de préhension.
5. Entretenez cet outil conformément à cette notice d’utilisation 

6. Si vous devez travailler avec un outil générant de fortes 

plus longue.

VII. URGENCE
Familiarisez-vous avec l'utilisation de cet outil à l'aide de cette 
notice d'utilisation. Mémorisez les consignes de sécurité et 
respectez-les scrupuleusement. Cela aide à prévenir les risques 
et les dangers.
1. 

pouvoir y faire face. La rapidité de réaction permet d'éviter 
les blessures corporelles et dommages matériels graves.

2. En cas de dysfonctionnement, éteignez l'outil et débranchez-
le de l'alimentation électrique. Faites réviser l'outil par un 

de le réutiliser.
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Consignes de sécurité

VIII. RISQUES RÉSIDUELS
Même si vous utilisez cet outil conformément à toutes les 
exigences de sécurité, des risques potentiels de blessure et 
de dommage persistent. Les dangers suivants peuvent exister 
du fait de la structure et de la conception de cet outil :
1. Problèmes de santé dus aux émissions vibratoires si l'outil 

est utilisé pendant des durées longues ou s’il n’est pas 
correctement utilisé et entretenu.

2. Blessures corporelles et dommages matériels dus au bris 
des accessoires de coupe ou à l’impact soudain sur des 
objets non visibles pendant l'utilisation.

3. Danger de blessures corporelles et de dommages matériels 
dus à des objets volants. 

AVERTISSEMENT ! Ce produit génère un champ 
électromagnétique quand il est en fonctionnement ! Dans 
certaines conditions, ce champ électromagnétique peut 
interférer avec les implants médicaux actifs ou passifs ! 

mortelles, les personnes portant des implants médicaux 
doivent consulter leur médecin et le fabricant de leur 
implant avant d'utiliser ce produit !

Symboles
Des symboles sont utilisés dans cette notice d’utilisation pour attirer votre attention sur 
des risques potentiels. Les symboles de sécurité et les explications qui les accompagnent 
doivent être parfaitement compris. Les mises en garde en elles-mêmes n’éliminent pas 
les risques et ne peuvent en aucun cas se substituer aux procédures appropriées de 
prévention des accidents.
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Symboles de mise en garde sur l'outil

Avertissement ! Maintenir les autres personnes 
éloignées. Les objets projetés 
peuvent provoquer des blessures 
graves.

Conforme à toutes les 
normes de sécurité 
applicables.

Lire la notice d'utilisation 
avant utilisation.

50t

15m

AVERTISSEMENT ! L'outil n'est pas 
protégé contre les chocs électriques 
s'il touche des lignes à haute 
tension ! Maintenez une distance 
de sécurité de 15 m par rapport aux 
lignes électriques sous tension.

Porter une protection 
auditive.

Porter une protection 
oculaire.

Niveau de puissance acoustique 
garanti.

Porter un masque 
antipoussière.

Les produits électriques usagés 
ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Recyclez-les 
là où des installations existent. 
Pour obtenir des conseils sur le 
recyclage, contactez votre mairie ou 
le distributeur.

Ne pas exposer à la 
pluie.

Débranchez le câble s’il est 
endommagé ou emmêlé.

Maintenir les mains 
éloignées. Porter des gants protecteurs.

renforcée ou d’une double isolation.

yyWxx

FPHTP450 FP - Entrée de Gamme, HTP - Taille-haie sur Perche
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Le produit

Le produit

1

2

3

4 6 7 10

14 16 17

5

8 9
11

12
13

15
18

1. Protège-lame
2. Lame
3. Bouclier de protection
4. Boîtier du moteur
5. Bouton de réglage
6. Connecteur
7. 
8. Tube d'extension
9. 

10. Étrier
11. Tube inférieur
12. Zone de préhension
13. Boucle
14. Harnais
15. Verrou d'interrupteur
16. Interrupteur marche/arrêt
17. Poignée principale
18. 
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Le produit

 > Tension : 230-240 V~ / 50 Hz
 > Puissance absorbée : 450 W
 > Régime à vide : 1600 /min
 > Longueur de coupe : 460 mm
 > Écartement des dents : 16 mm
 > Vibrations : 2,91 m/s2 K = 1,5 m/s2

 > Niveau de pression acoustique mesuré :
 > Niveau de puissance acoustique mesuré :
 > Niveau de puissance acoustique garanti :

Les valeurs du bruit ont été déterminées conformément au standard de test du bruit de 
la norme EN ISO 10517, en utilisant les normes de base EN ISO 11094 et EN ISO 3744.

Les valeurs du bruit fournies correspondent à des niveaux d'émission et ne sont pas 

d’exposition de l’opérateur comprennent les caractéristiques du lieu de travail, les autres 
sources de bruit (par exemple le nombre d’outils en cours d’utilisation et les autres 

bruit. En outre le niveau d’exposition admissible varie selon les pays. Néanmoins, cette 
information permet à l’utilisateur de l’outil de mieux évaluer les risques et les dangers.

Portez une protection auditive ! Le niveau d'intensité acoustique pour l’opérateur peut être 

La valeur des vibrations déclarée a été mesurée selon une méthode de test standardisée 

des vibrations déclarée peut également servir pour effectuer une évaluation préliminaire 
de l’exposition.

Cet outil peut provoquer le syndrome des vibrations du système main-bras s’il n’est pas 
utilisé correctement.

AVERTISSEMENT ! L’émission de vibrations pendant l’utilisation réelle de l’outil 
électrique est fonction des manières dont il est utilisé et peut différer de la valeur 

en vous basant sur une estimation de l’exposition dans les conditions réelles 
d’utilisation (en prenant en compte toutes les phases du cycle d'utilisation, par 
exemple les moments où l’appareil est éteint, ceux où il fonctionne à vide et 
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Avant de commencer

Assemblage
1. 

Image 1

Desserrer

Retirer

2. Insérez la poignée arrière dans la partie avant au maximum jusqu'à la butée dans le 

1.

2.

Image 2
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3. 

Image 3

Insérer

Serrer

4. Attacher le harnais (Image 4) :
• 
• Soulevez l'outil et tenez-le fermement tout en plaçant le harnais sur votre épaule 

• Veillez à ce que la position de l'outil soit bien équilibrée. 
• Réglez la longueur du harnais sur la position désirée. 
• 

14

Image 4

Avant de commencer
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Domaine d’utilisation
1. 

de coupe maximale. Ne coupez pas des matériaux non végétaux ou des branches 

2. Par sécurité, il est indispensable de lire intégralement la notice d’utilisation avant la 
première utilisation et de toujours respecter toutes les instructions qu’elle contient.

3. Cet outil est conçu exclusivement pour un usage domestique privé, il n'est pas conçu 

que celles décrites.

Utilisation
Régler l'angle du boîtier du moteur
1. L’angle du boîtier du moteur peut être réglé dans 8 positions de travail différentes.
2. Poussez le bouton de réglage (comportant l'indication PUSH

+60°

+40°

+20°

+0°

-20°

-40°

+60°
Image 5

Régler la longueur de la perche
Le taille-haie sur perche comporte une perche télescopique qui peut être réglée entre 

1. 
librement.

2. Remarque : 
Déployez le tube uniquement à la longueur minimale requise pour atteindre les 
branches à couper.

3. 

Fonctions du produit
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Image 6

Desserrer

Serrer

Branchement dans une alimentation électrique 

Pour des raisons de sécurité, l’outil est équipé d’un cordon d’alimentation court. Ne 
branchez pas l’outil directement dans une alimentation électrique avec ce cordon 
d’alimentation. Une rallonge électrique appropriée est nécessaire pour l'utilisation. 
Respectez les exigences techniques de cet outil lors de l’achat d’une rallonge électrique.

AVERTISSEMENT !
outil soit toujours branchée dans une rallonge électrique ! La rallonge électrique 

2

Utilisez toujours une alimentation électrique protégée par un disjoncteur 

1. Faites une boucle avec la rallonge électrique à 30 cm environ de son extrémité 
et insérez cette boucle dans le trou. Placez-la par-dessus le porte-câble et tirez 
doucement sur le câble pour garantir qu'il est solidement bloqué.

2. Branchez le cordon d'alimentation dans la prise de la rallonge électrique.
3. 
4. 

Fonctions du produit
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AVERTISSEMENT !
correspondre à celle indiquée sur la plaque signalétique !
Si une rallonge électrique est utilisée, elle doit être appropriée à un usage en 

d’eau.

votre outil :
· 1,5 mm2 jusqu'à 60 m
· 2,5 mm2 jusqu'à 100 m
Utilisez toujours une alimentation électrique protégée par un disjoncteur 

5. Votre outil est maintenant prêt à l'emploi.

Allumer le taille-haie sur perche
1. 
2. Réglez le boîtier du moteur dans une position appropriée et réglez la perche à la 

longueur appropriée.
3. Branchez le cordon d’alimentation dans une prise électrique.
4. Tenez l’outil à deux mains. Utilisez le harnais et les surfaces de préhension désignées 

enserrez les zones de préhension de la perche et du taille-haie entre les pouces 
et les doigts.

5. Veillez à avoir des appuis des pieds solides. Gardez les pieds écartés. Répartissez 
votre poids uniformément sur vos deux pieds.

Image 7

Lame

Retirer

Protège-lame

Image 8

Zone de 
préhension

Utilisation
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Utilisation

6. Quand vous êtes prêt pour la coupe, appuyez sur le bouton de verrouillage et 

perche. Relâchez l'interrupteur marche/arrêt pour éteindre le taille-haie sur perche. 

Verrou d'interrupteur

Interrupteur Image 9

7. Lors du début d'une coupe, placez le taille-haie en mouvement contre la branche. 
Maintenez solidement le taille-haie sur perche en place.

8. Retirez le taille-haie sur perche de la coupe quand il fonctionne à pleine vitesse. 

que le taille-haie sur perche s'est arrêté avant de le poser.
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Utiliser le taille-haie

AVERTISSEMENT ! Coupez et retirez des branches. NE DÉPASSEZ PAS la 
capacité de coupe de cet outil.

AVERTISSEMENT ! Utilisez toujours le harnais d'épaule fourni. Ne pas respecter 
cette exigence peut provoquer une perte d'équilibre et des blessures corporelles.

Comportement général
 >

sont pas endommagés. N’utilisez pas l’outil s’il est endommagé ou présente des 
signes d’usure.

 >
 > Tenez toujours l'outil par sa poignée et sa surface de préhension. Maintenez-les 

sèches pour garantir une préhension sûre.
 > Veillez à ce que les ouïes de ventilation soient toujours propres et non obstruées. 

Si nécessaire, nettoyez-les avec une brosse douce. Si les ouïes de ventilation sont 
bouchées, l’outil risque de surchauffer et d'être endommagé.

 > Éteignez immédiatement l’outil si vous êtes troublé pendant le travail avec l'outil par 
d'autres personnes entrant dans l’aire de travail. Attendez toujours l'arrêt complet 
de l’outil avant de le poser.

 > Ne vous surmenez pas. Faites régulièrement des pauses pour garantir que vous 
puissiez rester concentré sur le travail et conserver un contrôle total de l’outil.

1. Réglez la perche à la longueur requise en procédant comme décrit précédemment.
2. Tenez toujours l'outil fermement des deux mains par sa poignée principale et sa 

zone de préhension. N'utilisez jamais cet outil d'une seule main.
3. Coupez les deux côtés du bas vers le haut jusqu'au sommet. Cela permet d'éviter 

4. Après avoir coupé les côtés, coupez le dessus.
5. Lors de la taille d'une haie large avec la zone de coupe en vue, déplacez la lame 

doucement à travers la surface de coupe avec un mouvement de balayage suivant 
la forme de la haie ou de l'arbuste. Pour des performances de coupe optimales, il 
est recommandé d’incliner légèrement la lame vers le bas dans le sens de la coupe 

6. Déplacez l'outil lentement vers l'avant lors de la coupe d'une haie haute où la zone 

7. Ne vous précipitez pas et n'essayez pas de trop couper à chaque passe de la lame.

Utilisation
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REMARQUE : Essayez de maintenir la lame dans un angle de 15° environ 
par rapport à la surface de coupe.

8. 
d'obtenir un meilleur résultat. Si les morceaux coupés sont plus petits, cela facilite 
leur compostage.

REMARQUE : Lors de la mise en forme, il est conseillé de réaliser une forme 

naturelle des plantes, car elle permet de mieux exposer le bas de la haie à 
la lumière.

Image 10

Image 12 Image 13

Image 11

Guide de coupe
1. Les arbustes et haies saisonniers perdant leurs feuilles en hiver doivent être taillés 

en juin et en octobre.
2. Les arbustes et haies persistants conservant leurs feuilles en hiver doivent être 

taillés en avril et en aout.
3. Les conifères et les autres arbustes à pousse rapide peuvent être taillés toutes les 

six semaines à partir de mai, pendant toute la saison de pousse.

Utilisation
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Entretien et maintenance

AVERTISSEMENT ! Avant toute opération d'entretien, débranchez toujours 
l'outil de l'alimentation électrique et portez des gants protecteurs.

1. 

l'alimentation électrique. 
2. 

Image 14
Nettoyage

• AVERTISSEMENT ! Avant de commencer ces procédures de nettoyage et 

de l'alimentation électrique.
• Pour garantir les performances optimales du taille-haie, il doit être maintenu 

propre.
• Nettoyez toujours le taille-haie immédiatement après qu'il ait refroidi.
• N'utilisez jamais d'eau pour nettoyer votre taille-haie. Ne nettoyez pas votre 

taille-haie avec des substances chimiques, y compris de l'essence ou des 
solvants, car cela peut l'endommager.

• Ne laissez jamais les morceaux coupés et les autres débris sécher et durcir sur 
les surfaces du taille-haie. Cela nuira directement aux performances de coupe.

• Veillez à maintenir la lame propre de tous les morceaux coupés et autres débris.
• Veillez particulièrement à nettoyer les ouïes de ventilation.

Rangement
1. 

endroit propre, sec et hors de portée des enfants.
2. Insérez toujours le protège-lame lors du rangement du taille-haie.

Entretien et maintenance
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Dépannage

AVERTISSEMENT ! Effectuez uniquement les opérations décrites dans cette 
notice d’utilisation ! Si vous n’arrivez pas à régler le problème par vous-même, 
toutes les autres opérations d’inspection, de maintenance ou de réparation ne 
doivent être effectuées que par un centre de réparation agréé ou un spécialiste 

1. Si l'outil ne fonctionne pas.
• Contrôlez le branchement dans l'alimentation électrique.
• 

2. L'outil n'atteint pas sa pleine puissance.
• La rallonge électrique ne convient peut-être pas à un usage avec cet outil. 

Utilisez une rallonge électrique appropriée.
• 

basse. Branchez l'outil dans une autre alimentation électrique appropriée.
• Les ouïes de ventilation sont bouchées. Nettoyez les ouïes de ventilation 

attentivement.

3. Bruits/vibrations/échappement excessifs.
• La lame est émoussée/endommagée. Contactez l'agent de réparation local pour 

la faire remplacer par une neuve.
• Les écrous/vis sont desserrés. Serrez soigneusement les vis/écrous.

REMARQUE : Il n'y a aucune pièce réparable par l'utilisateur dans le taille-haie. 

Dépannage
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Mise au rebut et recyclage
Les produits électriques usagés ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères. Recyclez-les là où des installations existent. Pour obtenir des conseils 
sur le recyclage, contactez votre mairie ou le distributeur.

Garantie

La garantie couvre les pannes et dysfonctionnements de l’appareil dans le cadre d’une 
utilisation conforme à la destination du produit et aux informations du manuel d’utilisation.

Pour être pris en charge au titre de la garantie, la preuve d’achat est obligatoire (ticket 

La clause de garantie ne couvre pas les détériorations provenant d’une usure normale, 
d’un manque d’entretien, d’une négligence, d’un montage défectueux, ou d’une utilisation 
inappropriée (chocs, non-respect des préconisations d’alimentation électrique, stockage, 

Sont également exclues de la garantie les conséquences néfastes dues à l’emploi 
d’accessoires ou de pièces de rechange non d’origine, ou non adaptées, au démontage 

au distributeur auprès duquel vous avez acheté ce produit.

Le distributeur reste tenu des défauts de conformité du bien au contrat et des vices 
rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1649 du Code civil.

Mise au rebut et recyclage/Garantie
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Déclaration CE de conformité

Nous

3 Sheldon Square London W2 6PX Royaume-Uni

Déclarons que le produit
Taille-haie sur perche 450 W FPHTP450
Numéro de série : de 000001 à 999999

Satisfait aux exigences de santé et de sécurité essentielles des directives suivantes :

Directive Machine 2006/42/CE
Directive CEM 2014/30/UE

Directives Bruit 2000/14/CE et 2005/88/CE

• Procédures d’évaluation de la conformité : Annexe V de la directive
• 
• 
• N° de rapport de test : 160800714HZH-001
• 

Hangzhou 310018, Chine

• Les normes et les caractéristiques techniques se réfèrent à :
EN 60745-1: 2009+A11: 2010
EN 60745-2-15: 2009+A1: 2010
EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN ISO 10517: 2009+A1: 2013

EN 55014-2: 2015
EN 61000-3-2: 2014
EN 61000-3-3: 2013

Signataire autorisé et détenteur du dossier technique :
Signé par et au nom de :

3 Sheldon Square

Royaume-Uni
Jean-Christophe Ferrer
Directeur du Groupe Qualité
Le : 11/10/2016 

Déclaration de conformité CE
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